
MATCH SCOPE RINGS - MATCH 34MM DIAMETER HIGH (1.26")
RINGS ALUMINUM BLACK

When Area 419 set out to make an ideal scope ring, the things Area 419 knew
was needed to accomplish, and do to a degree you won’t find anywhere else
on the market, is to produce a reliable, and true capture of the optic. This led
us down a rabbit-hole, ultimately arriving on a process that gets you
serialized, final-bore matched rings, with raw aluminum internals, for a grip on
your optic that is more reliable and more true than anything else made. Like
most rings, these begin as separate parts. Area 419 are making the bases and
caps in batches. While many will make these parts, send them to anodize, and
then just assemble, they produce around the extra steps. Once these parts
return from anodize, they are fully assembled, placed back into specially
produced rail fixtures, with the caps torqued to spec over specially made
spacers (to give the rings space to torque down on the optic), and final-bored
as sets in our world-class machining centers. Rings are then brought off the
machine in sets, and placed into the laser to mark them as sets, with each set
being uniquely identified as a match to its precision-bored counterparts. Is it
overkill? Probably. But Area 419 think it’s the right way. So that’s what they
are going to do. SPECS MATERIAL: 7075 Aerospace Grade Billet Aluminum
(with Stainless Steel Hardware) COATING: Type 3 Hardcoat Anodize (internal
bore is raw aluminum) TUBE DIAMETER: 30mm, 34mm, 35mm, 36mm MOUNT
HEIGHT: Low (24mm), Medium (28mm), High (32mm)

Attributes

Name: MATCH 34MM DIAMETER HIGH (1.26") RINGS ALUMINUM BLACK
Manufacturer: AREA 419
Product no.: 430107265
Mfr. No.: 419-MATCHRING-3
Finish: Black
Height: 1.26''
Material: Aluminum
Scope Tube Diameter: 34mm
Size: High
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 127mm
UPC: 810080181731

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die MATCH SCOPE RINGS
AREA 419
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die MATCH SCOPE RINGS AREA 419 entschieden hast. Diese Ringe sind speziell für
die Verwendung mit Zielfernrohren entwickelt worden und bieten eine zuverlässige und präzise Halterung. Um
deine Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten, befolge bitte die folgenden Sicherheitshinweise
und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende die Ringe nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte die Ringe außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen.
Überprüfe die Ringe regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Stelle sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß montiert und festgezogen sind, bevor du das Zielfernrohr
verwendest.
Achte darauf, dass du die Ringe nur mit kompatiblen Zielfernrohren verwendest.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vermeide den Kontakt mit scharfen oder spitzen Gegenständen, die die Oberfläche der Ringe
beschädigen könnten.
Verwende keine chemischen Reinigungsmittel, die die Beschichtung der Ringe angreifen könnten.
Bei der Montage der Ringe achte darauf, dass die Kappen mit dem richtigen Drehmoment angezogen
werden, um ein Lösen während des Gebrauchs zu verhindern.
Verwende die Ringe nicht, wenn sie Anzeichen von Beschädigungen aufweisen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass du alle Teile der Ringe und das Zielfernrohr zur Hand hast.
Überprüfe, ob die Ringe für den Rohrdurchmesser deines Zielfernrohrs geeignet sind (30mm,
34mm, 35mm, 36mm).

Installation:2.

Montiere die Basen der Ringe auf der vorgesehenen Montagefläche.
Setze die Kappen auf die Basen und ziehe sie mit dem erforderlichen Drehmoment an.
Stelle sicher, dass du spezielle Abstandsstücke verwendest, um den Ringen Platz zu geben, sich
auf das Optikgerät zu drücken.

Verwendung:3.

Überprüfe vor jedem Gebrauch, ob die Ringe fest montiert sind.
Achte darauf, dass das Zielfernrohr sicher in den Ringen sitzt und keine Bewegung aufweist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Ringe und deren Verpackung gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Vermeide es, die Ringe in den normalen Haushaltsmüll zu werfen, wenn sie beschädigt sind.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler. Es ist
wichtig, dass du alle Sicherheitsanfragen über die offiziellen Kanäle klärst.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit und Zufriedenheit der Benutzer sind für uns von größter Bedeutung. Bitte befolge alle oben
genannten Richtlinien und Anweisungen, um eine sichere Nutzung der MATCH SCOPE RINGS AREA 419 zu
gewährleisten. Bei weiteren Fragen oder Unsicherheiten zögere nicht, Hilfe in Anspruch zu nehmen.



MATCH SCOPE RINGS SAFETY INSTRUCTION
GUIDE
Introduction
Thank you for choosing the MATCH SCOPE RINGS. This guide provides essential safety instructions and usage
information to ensure the safe and effective use of your scope rings. Please read this guide carefully before
installation and usage to avoid potential hazards.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope rings are compatible with your scope and mounting system.
Regularly inspect the scope rings for any signs of wear, damage, or corrosion.
Follow all installation instructions carefully to avoid improper mounting.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle the scope rings with care to prevent accidental damage.
Do not exceed the recommended torque specifications during installation.
Ensure that the scope is securely mounted in the rings before use.
Avoid using the scope rings in extreme temperatures or harsh environmental conditions.
If the scope rings show any signs of failure or malfunction, discontinue use immediately.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools and components for installation.
Ensure that your workspace is clean and free from distractions.

Installation Steps2.

Begin by placing the base of the scope rings onto the mounting rail of your firearm.
Align the rings with the mounting holes and secure them in place using the provided hardware.
Use the appropriate torque specifications when tightening the screws to avoid overtightening.
Once the bases are secure, place the scope into the rings and adjust the position as necessary.
Secure the caps of the scope rings onto the bases, ensuring that they are tightened evenly.

Final Checks3.

After installation, doublecheck the alignment and tightness of all components.
Test the scope for proper functionality before taking it to the field.
Ensure that the scope can be easily adjusted without any obstruction.

Disposal Instructions
Dispose of the scope rings and any packaging materials in accordance with local regulations.
Recycle materials whenever possible to minimize environmental impact.
Do not dispose of the product in regular household waste.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and usage of your MATCH SCOPE RINGS, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product packaging or visit the official website for support
resources.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your MATCH SCOPE RINGS.
Thank you for your attention to safety.



Guide de Sécurité pour les Bagues de Lunette
MATCH SCOPE RINGS AREA 419
Introduction
Merci d'avoir choisi les bagues de lunette MATCH SCOPE RINGS AREA 419. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce
document avant de procéder à l'installation et à l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Vérifie régulièrement l'état des bagues pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas les enfants manipuler le produit sans surveillance.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cesse son utilisation et contacte un professionnel.
Consulte les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évite d'appliquer une pression excessive lors de l'installation pour prévenir les dommages.
Assuretoi que les bagues sont correctement fixées avant chaque utilisation.
Ne modifie pas le produit d'une manière non autorisée.
Utilise uniquement des accessoires et des composants recommandés par le fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Vérifie que toutes les pièces sont présentes avant de commencer l'installation.
Nettoie la surface de montage pour assurer une bonne adhérence.

Installation :2.

Place les bases des bagues sur le tube de lunette.
Assuretoi que les capuchons sont alignés correctement avec les bases.
Serre les capuchons selon les spécifications fournies, en utilisant un couple approprié pour éviter
d'endommager le produit.

Utilisation :3.

Vérifie régulièrement que les bagues sont bien fixées pendant l'utilisation.
Évite d'exposer le produit à des conditions extrêmes (chaleur, humidité) qui pourraient affecter ses
performances.

Instructions de Mise au Rebut
Suis les réglementations locales pour le recyclage et l'élimination des matériaux.
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Apporte les bagues usagées à un centre de recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, consulte un professionnel ou un
distributeur agréé. Assuretoi d'avoir les informations de produit à portée de main pour faciliter le processus.

Merci de suivre ces directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de tes bagues de lunette MATCH
SCOPE RINGS AREA 419.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo
degli Anelli per Ottica Area 419
Introduzione
Grazie per aver scelto gli anelli per ottica Area 419. Questo prodotto è progettato per garantire una presa sicura
e precisa dell'ottica sul tuo fucile. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire
un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo accessori e componenti raccomandati dal produttore.
Non applicare forze eccessive durante il montaggio o lo smontaggio degli anelli.
Assicurati che gli anelli siano montati saldamente prima di utilizzare l'ottica.
Evita di esporre il prodotto a temperature estreme o umidità eccessiva.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Verifica che tutti i componenti siano presenti e in buone condizioni.
Assicurati di avere gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione:2.

Posiziona gli anelli sull'ottica e allinea i fori di montaggio con i supporti.
Utilizza le viti fornite per fissare gli anelli, assicurandoti che siano serrati secondo le specifiche.
Controlla che non ci siano spazi vuoti o movimenti tra l'ottica e gli anelli.

Uso:3.

Dopo l'installazione, verifica nuovamente la stabilità degli anelli prima di utilizzare l'ottica.
Effettua controlli regolari durante l'uso per assicurarti che gli anelli rimangano saldi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Gli anelli in alluminio possono essere riciclati. Assicurati di smaltire il prodotto in modo responsabile.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare problemi, contatta il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di serie del prodotto per facilitare la comunicazione.

Grazie per aver scelto Area 419. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Sikkerhetsinstruksjoner for AREA 419 MATCH
34MM DIAMETER HØY KIKKERTSIKTERINGER
Introduksjon
Takk for at du valgte AREA 419 MATCH 34MM DIAMETER HØY KIKKERTSIKTERINGER. Disse ringene er designet
for å gi deg en pålitelig og presis opplevelse når du bruker kikkertsikte. For å sikre en trygg og effektiv bruk av
produktet, vennligst les og følg sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens spesifikasjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Kontroller produktet jevnlig for tegn på slitasje eller skade.
Bruk alltid produktet i et sikkert og kontrollert miljø.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke kikkertsikteringer som viser tegn på skade, inkludert sprekker eller deformasjoner.
Sørg for at ringen er riktig montert før bruk for å unngå uventede feil.
Ikke bruk ringen med kikkertsikter som overskrider de anbefalte spesifikasjonene for diameter og høyde.
Ved montering, unngå overstramming av skruene, da dette kan skade ringen og kikkertsiktet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av ringen:1.

Sørg for at du har alle nødvendige verktøy tilgjengelig.
Plasser kikkertsiktet på en stabil overflate.
Juster ringen i henhold til kikkertsiktets diameter (34mm).
Stram skruene jevnt for å sikre at ringen sitter godt, men unngå overstramming.

Bruk av kikkertsikte med ringen:2.

Når kikkertsiktet er montert, kontroller at det er sikkert festet.
Juster kikkertsiktet i henhold til dine preferanser for siktelinje og høyde.
Test kikkertsiktet før jakt eller skyting for å sikre at det fungerer som forventet.

Avfallsinstruksjoner
Når ringen eller kikkertsiktet ikke lenger er i bruk, sørg for at det avhendes på en miljøvennlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering for metallprodukter.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller produktbruk, vennligst kontakt produsenten direkte.
Sørg for å ha produktinformasjonen tilgjengelig for raskere assistanse.

Vi takker for at du valgte AREA 419 og ønsker deg en trygg og vellykket opplevelse med kikkertsikteringer.



MATCH SCOPE RINGS AREA 419 KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa MATCH SCOPE RINGS AREA 419 kiikarin rengasvalikoimaan. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
luotettava ja tarkka kiinnitys optiikallesi. Tämä käyttöohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja
tietoa tuotteesta, jotta voit käyttää sitä turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti renkaiden kunto ja varmista, että ne ovat tiukasti kiinni.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen turvallisesta käytöstä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Vältä renkaiden altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Älä käytä tuotetta, jos se on vahingoittunut tai jos osat puuttuvat.
Käytä vain suositeltuja kiinnityksiä ja välikappaleita asennuksessa.
Varmista, että kiikarisi on oikein säädetty renkaisiin ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Poista kaikki pakkausmateriaalit ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Kiinnitä renkaat tukevasti kiikarin runkoputkeen.
Aseta renkaat erityisesti valmistettuihin kiskokiinnityksiin.
Kiristä kannet speksin mukaan käyttäen erityisesti valmistettuja välikappaleita.
Varmista, että renkaat ovat tiukasti kiinni ja tarkista, että ne ovat suorassa linjassa.

Käyttö2.

Kun kiikari on asennettu, tarkista sen tasapaino ja suuntaus.
Käytä kiikaria vain suunnitellussa ympäristössä ja olosuhteissa.
Huolla kiikaria säännöllisesti ja tarkista renkaiden kunto.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin ympäristöviranomaisiin saadaksesi lisätietoja oikeista hävittämiskäytännöistä.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai
jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotenimi ja numero valmiina, jotta saat parasta mahdollista apua.

Kiitos, että valitsit MATCH SCOPE RINGS AREA 419. Toivomme, että nautit tuotteestasi ja sen tarjoamista
mahdollisuuksista.



Säkerhetsinstruktioner för MATCH SCOPE RINGS
AREA 419 MATCH 34MM DIAMETER HIGH RINGS
ALUMINUM BLACK
Introduktion
Tack för att du valt MATCH SCOPE RINGS AREA 419. Dessa kikarsiktesringar är designade för att ge en pålitlig
och exakt hållning av din optik. För att säkerställa säker användning och optimal prestanda, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är avsedd för ditt specifika kikarsikte och att den är korrekt dimensionerad.
Kontrollera alltid att alla delar är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast för det avsedda ändamålet.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att använda produkten i extrema temperaturer eller väderförhållanden som kan påverka dess
integritet.
Kontrollera att ringarna är korrekt monterade och åtdragna innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon och annan lämplig säkerhetsutrustning vid installation och justering av
kikarsiktet.
Var försiktig vid hantering av skarpa verktyg och komponenter under installationen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att alla komponenter är inkluderade i förpackningen.
Läs igenom installationsmanualen noggrant innan du påbörjar installationen.

Installation:2.

Montera baserna på vapnet enligt tillverkarens anvisningar.
Placera kikarsiktet på baserna och justera för att säkerställa korrekt positionering.
Fäst ringarna över kikarsiktet och dra åt skruvarna jämnt för att undvika snedvridning.
Använd en momentnyckel för att säkerställa att skruvarna är åtdragna enligt specifikationerna.

Användning:3.

Kontrollera att kikarsiktet är korrekt justerat innan du använder vapnet.
Verifiera att ringarna är i gott skick efter varje användning och vid behov justera dem.

Avfallshanteringsinstruktioner
Produkten och dess förpackning bör kasseras i enlighet med lokala avfallsregler.
Återvinn material där det är möjligt, särskilt aluminiumkomponenter.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats för mer
information.

Varningar
Denna produkt är inte avsedd för barn eller personer som inte har erfarenhet av att hantera optiska
instrument.
Användning av produkten på ett felaktigt sätt kan leda till skador på både användaren och produkten.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av MATCH
SCOPE RINGS AREA 419. Tack för att du valde våra produkter!
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